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Annotation. English has been special as a supply of intercultural conversation most of the
humans from various linguistic and cultural backgrounds. A variety of linguistic and cultural theories
make a contribution significant insights at the improvement of competence in intercultural
conversation. The speculations recommend the usage of communicative techniques focusing at the
improvement of learners’ performance in speaking language via cultural context. This article suggests
issues in view of coaching English as a medium of coaching in public quarter faculties of indoors
Uzbekistan prescribed textbooks in Uzbek schools. It additionally goals to pick out drawbacks and
shortcoming in prescribed textbooks for intermediate college students at university stage and schools.
Therefore, the task observe recommends integration of cultural attention right into a language
coaching programme for an typical fulfillment of competence in intercultural verbal exchange.
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Annomayua. Awnenutickuii  0bl1  0COOEHHBIM — CPEOCMBOM — MENCKYIbMYPHO20 — 00UjeHUs
OOnbUWUHCINBA TII00€ll C PA3HLIM A3bIKOBLIM U KYIbMYPHLIM NpoucxoxcoeHuem.  Pasnoobpasue
JURZBUCMUYECKUX U  KVIbMYPHbIX meopuﬁ BHOCAM  3HAYUMEAbHLIL 6KIA0 6 NOGbluleHUe
KOMNEeMeHnHoCmu 6 MeEdNCKYJTbNYypHOM 06u;eHuu. Hpe()YZOﬂOcheHuﬂ peKOMeH()y}om ucnoJjib3oeaniv
KOMMYHUKamMueHvle M€m00bl, HANpAaelenHble HA YayduerHue ycnesaemocmu yuauuxcs 6 pa32060pH011
peuu uepe3z KyIbmypHblll KOwmekcm. B oannou cmamve npeonodicenvl 80npochl, C613aHHbIE C
npenodaeaHueM AHSAUUICKO20 SA3bIKA KAK cpe@cmeom O6yll€Hu}Z HA 06W66m8€HHblx gbaKyJmeemax
3aKpuIMbIX nomewjenutl Y30ekucmaua, npeonucaHHvlX Y4eOHUKAMU 68 Y30DeKCKUX WKOAax. Imo
makKoice HanpaejleHo Ha 6blie/leHUue HeO0OCmamKo6 U Heo0OCmAamKo6 6 npe()nucaHHblx yll€6HMKaX o
CMyO0eHmo8 cpeoHe20 38eHd 8 YHugepcumemax u wixonax. Takum obpasom, 3a0anue «Habnooenuey
PpeKoMeHOyem UHMeZPUpPo8ams GHUMAHUE K KYIbmype NpSAMO 6 NpOocpamMMy 00yYeHUs S3bIKY O
MUNUYHO2O 6blNOJIHEHUS KOMNEMEHYUU 6 MEINCKYIbNYPHOM 6€p5aﬂbHOM obmene.

Knroueevie cnosa: MeowckyromypHulil, KyibmypHulll (OH, CNEKVAAYUS, 03apeHue, peanu3ayus,
6epOabHbIIL 0OMeEH

The word “culture” may be defined as a “social heredity” handed on from one technology to
some other one with the assemblage of person reviews and found out as a sample of social conduct to
be followed. It bureaucracy not unusualplace beliefs, conveys fashionable ideas, and stocks know-how
on specific customs and values. All of those traits are communicated thru language that's an
fundamental a part of tradition. In different words, we will say that language is the service of tradition
that's the content material of language, because the lifestyles of tradition for human society is feasible
because of the improvement and use of a not unusualplace language a number of the people.

International Scientific Conference February 22-23, 2023 l—3151



mailto:k.s.razoqova@buxdu.uz

INTEGRATION OF PRAGMALINGUISTICS, FUNCTIONAL TRANSLATION
STUDIES AND LANGUAGE TEACHING PROCESSES

Therefore, people who need to collect any overseas language have to get familiar with its way of life
first, for the reason that manner of mastering any overseas language now no longer best calls for
college students to exercise linguistic paperwork, however additionally necessitates to emerge as
acquainted with the lifestyle of goal language on the way to interpret intercultural communication. In
this way, cultural attention will become central, because it allows college students to understand the
distinctive beliefs, values, perceptions and customs primarily based totally on that cultural background,
and ancient improvement, and it permits someone to construct extra a hit private and expert courting in
a diverse environment .

The culture inherently tied to the language is essential for students to learn as they’re learning
grammar concepts. As you’ll learn below, the importance of cultural awareness in education while
teaching a language is nothing to push aside.

Understand the Culture

At the end of the day, the purpose of language is to socialize with one another—to convey ideas
and emotions in precise, deliberate ways. A lack of understanding of the culture associated with the
language a student speaks can influence the way they speak it. In other words, to communicate in
another language, the speaker must have a strong grasp of cultural norms and gestures to convey a
message to someone fully. Likewise, cultural context allows for more efficient, natural communication
between individuals.

Even if you can break past the language barrier, a cultural barrier between individuals can still
lead to misunderstandings in conversations. Learning another language should act as a bridge between
the student and another culture. So, if teachers don’t weave cultural awareness in teaching a second
language, to put it bluntly, what’s the point?

Why Is It Essential?

For example—an English-speaking individual born and raised in America makes a reference to a
famous American TV star, like Kiefer Sutherland. Even if someone from another country has the
knowledge to interpret the sentence in their native language technically, the cultural specificity of that
reference may go over the listener’s head. Obviously, there’s more to culture than TV; this is just one
of the many examples that show how having cultural awareness in the classroom and an understanding
of the people, places, and traditions linked to a language is crucial for any young learner to have.

As mentioned earlier, cultural norms are also essential for students to know when learning a new
language. A key reason for this is that certain phrases or gestures that are harmless in one culture may
be offensive to another. Not only is cultural awareness important for understanding native speakers of
the language, but also for remaining respectful during your conversation.

When using your elementary English curriculum to educate young learners, connecting grammar
to the English culture gives a strong context to the lesson. You can also take advantage of our
supplementary cultural curriculum. By merging these two concepts, students can then use their
understanding of sentence structure, word translation, and cultural knowledge to hold a natural,
genuine conversation with another student who has a deeper understanding of these concepts. No
matter what language you’re covering, the importance of cultural awareness in teaching a language
remains equally essential.
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